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Nájomná zmluva 
uzavretá v súlade s § 663 a nasl. a § 721 a nast. zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

ako výsledok verejného obstarávania v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej v texte aj ako „Zmluva“) medzi 
 
Prenajímateľom 
 
Obchodné meno:  Technopol International, a.  s. 
Sídlo:    Kutlíkova 1755/17, 852 50 Bratislava 
Zapísaná:   v OR Mestského súdu Bratislava III. Oddiel: Sa, vložka č.: 1465/B 
Zastúpený:   Ing. Tibor Lörincz, predseda predstavenstva a riaditeľ Obchodnej   
                                                   skupiny 1 
Bankové spojenie:  Tatra Banka, a. s. 
Číslo účtu:   SK40 1100 0000 0029 2925 0016 
IČO:    35 723 343 
DIČ:    2020210027 
IČ DPH:   SK2020210027 
Kontaktné údaje:   
 
(ďalej len „prenajímateľ“) 
 
a 
 
Nájomcom 
 
Obchodné meno:  Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
Sídlo:    Primaciálne námestie č. 1, 814 99 Bratislava 
Zastúpený: Ing. Arch. Matúš VALLO, primátor 
Bankové spojenie:  Československá obchodná banka, a.s. 
Číslo účtu:   SK13 7500 0000 0000 2582 8293     CEKOSKBX                 
IČO:    00 603 481 
DIČ:    2020372596 
Kontaktné údaje:                         
                                                  (ďalej len „nájomca“ alebo spoločne v texte „zmluvné strany“)  
 
 
Prenajímateľ a nájomca sa ďalej označujú jednotlivo aj ako „zmluvná strana“ a spoločne ako „zmluvné 
strany“. 
 

Preambula 

Zmluva sa uzatvára ako výsledok postupu verejného obstarávania v zmysle zákona č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej v texte 
aj ako „ZVO“) na predmet zákazky „Zabezpečenie rádiovej komunikácie pre potreby MsP". 
 
Prenajímateľ prehlasuje, že v prípade, že sa na neho vzťahuje povinnosť zápisu do registra 
partnerov verejného sektora, je a počas celého trvania Zmluvy zapísaný v registri partnerov 
verejného sektora v súlade s § 11 ZVO. 
 
Prenajímateľ zodpovedá a zaväzuje sa zabezpečiť, aby každý jeho subdodávateľ, ktorý sa 
podieľa na plnení tejto Zmluvy, bol počas celého trvania tejto Zmluvy zapísaný v registri 
partnerov verejného sektora v zmysle § 3 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov, ak sa na neho povinnosť zápisu 
vzťahuje. 
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Článok  I  

Predmet Zmluvy 

Predmetom Zmluvy je: 

1. Záväzok prenajímateľa počas platnosti tejto Zmluvy a za podmienok stanovených v tejto 

Zmluve nájomcovi prenechať za odplatu rádiostanice s príslušenstvom a poskytovať súvisiace 

služby pre účely zabezpečenie rádiovej komunikácie pre potreby Mestskej polície hlavného 

mesta Slovenskej republiky Bratislavy (ďalej v texte aj ako „predmet nájmu"), podrobne 

špecifikované v Prílohe č, 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. 

 

2. Záväzok nájomcu počas platnosti tejto Zmluvy a za podmienok stanovených v tejto Zmluve 

platiť prenajímateľovi nájomné podľa článku IV tejto Zmluvy. 

 

ČIánok II 

Dodacie podmienky, dodacia lehota, miesto plnenia, prevzatie tovaru 

1. Zmluvné strany sa dohodil, že prenajímateľ dodá predmet nájmu vo vlastnom mene a na 
vlastné náklady. Prenajímateľ zodpovedá za to, že predmet nájmu bude v súlade 
s  technickými normami a predpismi platnými v Slovenskej republike, že predmet nájmu dodá 
v množstve, kvalite a vyhotovení určenom v tejto Zmluve a v lehote podľa bodu 3 tohto článku. 
 

2. Prenajímateľ bude predmet nájmu dodávať na základe objednávok vystavených nájomcom 
počas platnosti Zmluvy podľa aktuálnych a skutočných potrieb nájomcu. 

 

3. Lehota na dodanie predmetu nájmu je 17 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti 
tejto Zmluvy, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, s výnimkou krátkodobého nájmu podľa 
ČI. Ill tejto Zmluvy. 

 

4. Miestom plnenia je budova sídla Mestskej polície hlavného mesta Slovenskej republiky 
Bratislavy na Gunduličovej 10 v Bratislave a iné miesta, ktoré určí nájomca, ak sa zmluvné 
strany nedohodnú inak. 

 

5. Povinnosť prenajímateľa dodať predmet nájmu je splnená tým, že doručí predmet nájmu na 
miesto plnenia a umožní nájomcovi s predmetom nájmu nakladať. 

 

6. Množstvá uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy pri predmete nájmu sú orientačné. Predmet 
nájmu bude poskytovaný v súlade s aktuálnymi potrebami nájomcu a nájomca sa nezaväzuje 
vyčerpať celý finančný objem tejto Zmluvy. 

 

7. Nájomca je oprávnený vždy raz v priebehu kalendárneho štvrťroka oznámiť prenajímateľovi 
svoj zámer zvýšiť alebo znížiť množstvo položiek tvoriacich predmet nájmu najviac o 10 % 
oproti predchádzajúcemu čerpaniu. O tejto skutočnosti Informuje kontaktná osoba nájomcu 
kontaktnú osobu na strane prenajímateľa prostredníctvom e-mailu najneskôr k 15. dňu 
posledného mesiaca v štvrťroku. Zvýšenie, resp. zníženie množstiev je účinné vždy k 1. dňu 
mesiaca nasledujúceho po oznámení zmeny. 

 

8. Pri prevzatí predmetu nájmu je nájomca oprávnený predmet nájmu prezrieť. Prevzatie a 
prezretie predmetu nájmu vykoná osobne zodpovedný zamestnanec Mestskej polície 
hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy a potvrdí jeho prevzatie                                 
v preberacom/odovzdávacom protokole prenajímateľa, pričom jedna kópia 
preberacieho/odovzdávacieho protokolu ostáva nájomcovi. V prípade vád predmetu nájmu 
zostáva predmet nájmu u prenajímateľa až do doby, kým prenajímateľ neodstráni prekážku, 
ktorá bráni nájomcovi predmet nájmu riadne prevziať. Aktiváciu predmetu nájmu a 
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poskytovanie rádiokomunikačných služieb prenajímateľ uskutoční dňom podpisu 
preberacieho/odovzdávacieho protokolu, Inak je prenajímateľ v omeškaní. 

 

9. Prenajímateľ musí disponovať všetkými príslušnými oprávneniami pre poskytovanie/dodávku 
rádiokomunikačných služieb a tovarov minimálne v rozsahu, ktorý stanovuje Úrad pre 
reguláciu elektronických komunikácii a poštových služieb a zákon č. 452/2021 Z. z. o 
elektronických komunikáciách v znení neskorších zmien a doplnení. 

 

10. Prenajímateľ je povinný mať zavedený a recertifikovaný systém manažérstva informačnej 
bezpečnosti ISO 27001. 

 

11. Technické riešenie infraštruktúry a rádiostaníc musí spĺňať kritériá kritickej infraštruktúry a 
musí byt schopné adaptovať požiadavky zákona o kybernetickej bezpečnosti. 

 
 

ČIánok Ill 

Predmet krátkodobého nájmu 

1. V prípade potreby krátkodobého zvýšenia počtu rádiostaníc je prenajímateľ povinný na 
základe písomnej objednávky nájomcu, poskytnúť nájomcovi krátkodobo predmet 
krátkodobého nájmu v zmysle Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 
 

2. Písomná objednávka nájomcu obsahuje minimálne nasledovné údaje: 
a) dobu trvania nájmu (presný dátum začiatku prenájmu a konca prenájmu), 
b) počet kusov krátkodobého predmetu nájmu, 
c) požiadavku na naprogramovanie krátkodobého predmetu nájmu. 

 
3. Nájomca je povinný prenajímateľovi doručiť písomnú požiadavku na dodanie a 

naprogramovanie krátkodobého predmetu nájmu v zmysle Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 
 

4. Prenajímateľ je povinný pri odovzdaní krátkodobého predmetu nájmu spísať 
odovzdávací/preberací protokol, ktorý obsahuje presne špecifikovaný krátkodobý predmet 
nájmu a cenu nájmu. 

 

5. Prenajímateľ je povinný doručiť krátkodobý predmet nájmu do sídla nájomcu deň pred 
začiatkom krátkodobého nájmu. Nájomca je povinný odovzdať predmet nájmu v sídle 
prenajímateľa maximálne do 2 (dvoch) dní od skončenia krátkodobého nájmu. 

 

6. Všetky ustanovenia tejto Zmluvy, ktoré sa týkajú predmetu nájmu, sa primerane vzťahujú aj 
na krátkodobý predmet nájmu. 

 

ČIánok IV 

Cena 

1. Cena za predmet nájmu je stanovená podľa zákona č. 18/1996 2. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách 
v znení neskorších predpisov a v súlade s jednotkovou cenou predmetu nájmu podľa Prílohy 
č. 2 „Cenník“, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. 
 

2. Súčasťou ceny je DPH, pričom jednotková cena predmetu nájmu bola dohodou zmluvných 
strán určená ako cena maximálna a konečná. Za správne vyčíslenie sadzby DPH podľa 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov zodpovedá 
prenajímateľ v plnom rozsahu. 

 

3. Cena predmetu nájmu zahŕňa DPH, balné, dopravu na miesto plnenia, programovanie, 
zabezpečenie splnenia všetkých legislatívnych náležitosti spojených s poskytovaním 
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rádiokomunikačných služieb, poplatky za prenájom frekvencii využívaných na poskytovanie 
rádiokomunikačných služieb a všetky náklady na prevádzkovanie systému vrátane údržby, 
servisu, profylaxie, periodických revízií a meraní vyplývajúcich zo zákona. V cene nájmu je 
zahrnutý bezplatný servis predmetu nájmu počas trvania tejto Zmluvy. V cene nájmu je 
zahrnutá non-stop servisná linka hotline 24/7 využívaná v prípade vád na predmete nájmu. 

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že do jednotkovej ceny predmetu nájmu je počas platnosti tejto 
Zmluvy prípustné premietnuť zmenu sadzby dane z pridanej hodnoty v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi platnými v danom období. 

 

5. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je po tom, čo písomne preukáže vznik skutočností podľa 
bodu 4 tohto článku navrhnúť úpravu jednotkovej ceny, pričom úpravu je možné uskutočniť 
iba po vzájomnej dohode zmluvných strán číslovaným dodatkom. Zmluvné strany sa dohodil, 
že úprava jednotkovej ceny nemá spätnú účinnosť. 

 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že súčet cien predmetu nájmu, vrátane krátkodobého nájmu podľa 
ČI. Ill tejto Zmluvy nepresiahne počas jej platnosti sumu 321 840,00 € s DPH (slovom 
tristodvadsaťjeden tisíc osemstoštyridsať Eur s DPH). 
 

7. Prenajímateľ berie na vedomie, že nájomca si prenajíma predmet nájmu výlučne podľa jeho 
skutočných potrieb. Prenajímateľ si je vedomý, že mu nevznikajú žiadne finančné nároky 
vrátane náhrady škody z dôvodu, ak suma uvedená v bode 6 tohto článku nebude vyčerpaná 
v plnom rozsahu. 

 

8. Nájomcovi nesmú vyplývať v súvislosti s využívaním služieb siete žiadne ďalšie legislatívne 
alebo s tým spojené finančné záväzky. 

 

Článok V 

Platobné podmienky a fakturácia 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že zálohové platby ani platby vopred sa neposkytujú. 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za dodanie predmetu nájmu bude prenajímateľovi 
nájomcom uhradená na základe faktúry vystavenej prenajímateľom po dodaní predmetu 
nájmu, a to formou bezhotovostného prevodu na účet prenajímateľa uvedeného v záhlaví tejto 
Zmluvy. 
 

3. Zmluvné strany sa dohodli a nájomca súhlasí, aby prenajímateľ v zmysle § 71 ods. 1 písm. b) 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov účtoval 
odmenu resp. iný finančný nárok voči nájomcovi podľa tejto Zmluvy elektronickou faktúrou a 
prenajímateľ bude vystavovať a zasielať nájomcovi elektronickú faktúru na zaplatenie odmeny 
resp. iného finančného nároku voči nájomcovi podľa tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli 
a berú na vedomie, že elektronická faktúra je plnohodnotnou náhradou faktúry v papierovej 
forme a riadnym daňovým dokladom. Pre vylúčenie pochybnosti platí, že prenajímateľ nie je 
povinný elektronickú faktúru podpísať zaručeným elektronickým podpisom podľa osobitného 
predpisu. V prípade zasielania elektronickej faktúry prenajímateľ nebude zasielať nájomcovi v 
papierovej podobe ani prílohy, ktoré sú súčasťou elektronickej faktúry. Prenajímateľ bude 
doručovať nájomcovi elektronickú faktúru formou elektronickej pošty, a to na určenú e-mailovú 
adresu: efaktura@bratislava.sk, resp. inú e-mailovú adresu neskôr písomne oznámenú 
prenajímateľovi najmenej 5 (slovom: päť) pracovných dní pred účinnosťou tejto zmeny, ako 
dokument PDF (s príponou *.pdf). Nájomca vyhlasuje, že má prístup k určenej e-mailovej 
adrese a že si je vedomý skutočnosti, že údaje sprístupnené mu v elektronickej faktúre 
doručenej mu na určenú e-mailovú adresu sú dôverné informácie, ktoré je každá zmluvná 
strana povinná utajovať, okrem prípadov, v ktorých je ich sprístupnenie tretej osobe 
vyžadované platnými právnymi predpismi. Elektronická faktúra sa považuje za doručenú 
najneskôr v prvý pracovný deň nasledujúci po dni jej preukázateľného odoslania nájomcovi 

mailto:efaktura@bratislava.sk
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prostredníctvom elektronickej pošty na určenú e-mailovú adresu, pričom splatnosť faktúry je 
30 (slovom: tridsať) dní od jej doručenia. Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového 
dokladu podľa § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. Prenajímateľ je oprávnený fakturovať odmenu resp. iný finančný nárok 
voči nájomcovi podľa tejto Zmluvy len v oprávnenej výške. 
 

4. V prípade, ak faktúra bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, nájomca bude 
oprávnený ju vrátiť prenajímateľovi v lehote splatnosti s písomným odôvodnením, na doplnenie 
a odstránenie zistených nedostatkov. Prenajímateľ bude povinný faktúru podľa charakteru 
nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú faktúru. V takomto prípade sa pôvodná lehota 
splatnosti zruší a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej, resp. novej 
faktúry nájomcovi. 

 

5. Nájomca uhradí prenajímateľovi fakturovanú sumu formou bezhotovostného platobného styku 
na bankový účet prenajímateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Za deň zaplatenia fakturovanej 
sumy sa považuje deň odpísania peňažnej sumy z účtu nájomcu na účet prenajímateľa. 

 

6. V prípade, ak prenajímateľ zmení počas účinnosti tejto Zmluvy číslo bankového účtu a o tomto 
riadne neinformuje nájomcu, záväzok nájomcu sa považuje za splnený bez ohľadu na to, či 
budú finančné prostriedky pripísané na účet prenajímateľa. 

 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že nájomca je oprávnený započítať si svoju pohľadávku voči 
prenajímateľovi po lehote splatnosti aj bez súhlasu prenajímateľa oproti akejkoľvek splatnej 
pohľadávke prenajímateľa voči nájomcovi. O započítaní pohľadávky je nájomca povinný 
písomne informovať prenajímateľa. Na započítanie vzájomných nárokov sa použije 
ustanovenie § 358 a nasl. Obchodného zákonníka primerane. 

 

ČIánok VI 

Zodpovednosť za vady 

1. Prenajímateľ zodpovedá za to, že predmet nájmu má v čase jeho odovzdania a prevzatia 
vlastnosti požadované nájomcom v tejto Zmluve a v Prílohe č. 1 Zmluvy, ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy, a že nemá vady, ktoré by znižovali jeho hodnotu alebo účel 
jeho využitia. 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli pre prípadné vady, že počas doby nájmu má nájomca právo 
požadovať a prenajímateľ povinnosť bezplatne odstrániť vady, ktoré sa na predmete nájmu 
vyskytnú. Miesto prevzatia vadného predmetu nájmu  kvôli odstráneniu vád je sídlo Mestskej 
polície hlavného mesta Slovenskej republiky v Bratislave, Gunduličova 10, Bratislava alebo 
iné miesto uvedené v prílohe č. 1. Prenajímateľ sa zaväzuje, že odstráni vady predmetu nájmu 
bezodplatne a bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 24 (dvadsaťštyri) hodín od 
nahlásenia požiadavky na odstránenie vád predmetu nájmu prenajímateľovi počas 
pracovných dní. Pre nahlasovanie požiadaviek na odstránenie vád na predmete nájmu je 
prenajímateľ povinný zabezpečiť non-stop servisnú linku hotline 24/7, komunikačný jazyk 
slovenčina. 

 
3. Do odstránenia vady na predmete nájmu sa prenajímateľ zaväzuje za vadný predmet nájmu 

bezplatne poskytnúť náhradný predmet nájmu. 
 

4. Práva zo zodpovednosti za vady je nájomca povinný uplatniť u prenajímateľa bez zbytočného 
odkladu po ich zistení, a to písomnou formou na poštovú alebo e-mailovú adresu 
prenajímateľa uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. V oznámení nájomca presne špecifikuje vady 
(opíše ich a uvedie ako sa prejavujú). 
 

5. Prenajímateľ je povinný počas celej doby trvania nájmu zabezpečiť bezplatný servis predmetu 
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nájmu. Za vady nezodpovedá prenajímateľ iba v tom prípade, ak boli spôsobené používaním 
predmetu nájmu v rozpore s návodom na obsluhu dodaným prenajímateľom alebo 
nevhodnými prevádzkovými podmienkami, ktoré prenajímateľ nezapríčinil. Za vady 
nezodpovedá prenajímateľ aj v tom prípade, ak bolí na predmete nájmu spôsobené 
používaním predmetu nájmu iným ako obvyklým spôsobom, neautorizovaným zásahom alebo 
rozbitím alebo poškodením predmetu nájmu, pokiaľ nebolo spôsobené výrobnou chybou. 
 

6. Ak sa preukáže, že vada predmetu nájmu je neodstrániteľná, prenajímateľ sa zaväzuje dodať 
nájomcovi náhradný predmet nájmu. 

 

7. Prenajímateľ sa zaväzuje k bezplatnej výmene batérii predmetu nájmu minimálne raz za 24 
mesiacov od prebratia predmetu nájmu nájomcom, V prípade zlyhania batérie musí byt' jej 
výmena na predmete nájmu v pracovných dňoch vykonaná do 24 hodín od nahlásenia 
reklamácie nájomcom. 

 

ČIánok VII 

Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

1. Zmluvné strany sa dohodli na týchto zmluvných pokutách: 
a) v prípade nedodržania dohodnutého termínu dodávky predmetu nájmu je prenajímateľ 

povinný uhradiť nájomcovi úrok z omeškania vo výške 0,5 percenta z dlžnej sumy za každý 
deň omeškania,  

b) pri omeškaní nájomcu s úhradou riadne vystavenej faktúry v lehote podľa ČI. 5 tejto Zmluvy, 
má prenajímateľ právo požadovať za každý, aj začatý deň omeškania zmluvnú pokutu 
vo  výške 0,5 percenta z ceny neuhradenej faktúry, 

c) v prípade, ak z dôvodu pochybenia prenajímateľa bude nájomcovi orgánom verejnej moci 
uložená sankcia, vznikne nájomcovi právo požadovať od prenajímateľa zmluvnú pokutu 
vo  výške 130 % sankcie uloženej nájomcovi orgánom verejnej moci, 

d) v prípade, ak prenajímateľ poverí výkonom časti svojich povinností podľa tejto Zmluvy 
neschváleného subdodávateľa, vznikne nájomcovi právo požadovať od prenajímateľa 
zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z finančného limitu za každého takého subdodávateľa. 
 

2. V prípade. ak nájomcovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust.            
§ 69b zákona č. 222/20004 Z, z. o dani z pridanej hodnoty, vznikne nájomcovi nárok 
na  zmluvnú pokutu voči prenajímateľovi vo výške 130 % výšky daňovej povinnosti, ktorá takto 
nájomcovi vznikla. 
 

3. Ustanoveniami o zmluvnej pokute nie je dotknutý nárok na náhradu škody v celom jej rozsahu, 
ktorá vznikne Zmluvnej strane v dôsledku nesplnenia zmluvných povinnosti, ktoré sú 
zmluvnou pokutou zabezpečené. Nárok na ušlý zisk je z náhrady škody výslovne vylúčený. 

 

Článok VIII 
Subdodávatelia 

1. Prenajímateľ nie je oprávnený poveriť výkonom všetkých svojich práv a povinností podľa tejto 
Zmluvy svojich subdodávateľov. 
 

2. Prenajímateľ je oprávnený časť svojich povinností podľa tejto Zmluvy zabezpečiť a plniť aj 
prostredníctvom svojich subdodávateľov, pričom za plnenie svojich subdodávateľov 
zodpovedá prenajímateľ v celom rozsahu, ako by plnil on sám. 
 

3. Zoznam známych subdodávateľov, ktorých bude prenajímateľ využívať pri plnení svojich 
povinností podľa tejto Zmluvy, tvorí prílohu č. 3 tejto Dohody a obsahuje údaje podľa § 41 ods. 
3 ZVO. 
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4. Každý subdodávateľ, ktorý má podľa § 11 ods. 1 ZVO zapisovať sa do registra partnerov 
verejného sektora, musí byť, po dobu platnosti tejto Zmluvy, zapísaný v registri partnerov 
verejného sektora, ak sa má podieľať na plnení povinností prenajímateľa za čo zodpovedá 
prenajímateľ.  
 

5. Prenajímateľ je povinný písomne oznámiť nájomcovi akúkoľvek zmenu údajov 
o  subdodávateľovi, a to bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 (slovom: piatich) pracovných 
dni odkedy sa o zmene údajov dozvedel. 
 

6. Pravidlá pre zmenu/doplnenie subdodávateľa a povinnosť prenajímateľa oznámiť 
zmenu/doplnenie subdodávateľa: 
a) prenajímateľ je povinný nájomcovi predložiť písomné oznámenie o zmene subdodávateľa, 

ktoré bude obsahovať minimálne: podiel zákazky, ktorý má prenajímateľ v úmysle zadať 
subdodávateľovi, meno a priezvisko, obchodné meno alebo názov, adresa pobytu alebo 
sídlo, identifikačné číslo alebo dátum narodenia, ak nebolo pridelené identifikačné číslo, 
údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia. Zároveň musí byť v oznámení uvedené zdôvodnenie zmeny 
subdodávateľa, 

b) navrhovaný subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia 
a nemôžu u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) a h) a ods. 7 
ZVO, 

c) ak nájomca schváli zmenu subdodávateľa, uzatvoria Zmluvné strany dodatok k tejto 
Zmluve, 

d) nájomca je oprávnený odmietnuť navrhovaného subdodávateľa písomným oznámením 
prenajímateľovi zaslaným do 7 (slovom: siedmych) kalendárnych dni odo dňa doručenia 
oznámenia o zmene subdodávateľa v prípade: 
i. nepredloženia požadovaných dokladov alebo predloženia neplatných dokladov; 
ii. poskytnutia nepravdivých alebo skreslených informácii; 
iii. nezapísania subdodávateľa v registri partnerov verejného sektora podľa zákona o 

RPVS; 
iv. nesplnenia podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia subdodávateľa; 
v. existencie dôvodov na vylúčenie subdodávateľa § 40 ods. 6 písm. a) a h) a ods. 7 ZVO. 

e) prenajímateľ môže poveriť subdodávateľa plnením časti svojich povinností podľa tejto 
Zmluvy iba po písomnom odsúhlasení nájomcom. 

 
7. Ak nájomca zistí, že subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky a/alebo prestal spĺňať 

podmienky podľa tejto Zmluvy, môže nájomca požadovať od prenajímateľa okamžite výmenu 
takého subdodávateľa alebo môže vyžadovať, aby prenajímateľ sám začal plniť predmet 
dohody, ktorý plnil tento subdodávateľ. 
 

8. Nájomca je oprávnený požadovať od prenajímateľa predložiť všetky zmluvy 
so  subdodávateľmi. 

 

Článok IX 
Dôverné informácie a mlčanlivosť 

1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácií, 
ktorých výmena je nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Zmluvy. 
 

2. Za dôverné informácie sa považujú najmä, nie však výlučne, technické, komerčné, finančné, 
právne, riadiace, prevádzkové, administratívne, plánovacie, marketingové alebo ekonomické 
informácie, dáta a know-how, vrátane všetkých kópií, poznámok, analýz, kompilácií, štúdií a 
iných dokumentov, ktoré obsahujú a/alebo boli vyhotovené na základe takýchto informácií, či 
už v písomnej, ústnej, obrázkovej, elektronickej alebo inej podobe, vrátane všetkých 
informácií, ktoré majú formu obchodného tajomstva v súlade s § 17 zákona č. 513/1991 Zb. 
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Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (spolu ďalej len ako „dôverné informácie“), 
a ktoré prináležia Nájomcovi. 
 

3. Prenajímateľ berie na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácií bude 
a/alebo môže mať za následok značné poškodenie nájomcu, jeho činností, dobrého mena a 
môže ohroziť jeho vzťah s verejnosťou. 

 
4. Prenajímateľ bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ktoré mu boli 

poskytnuté nájomcom a/alebo ku ktorým má prenajímateľ prístup. Prenajímateľ nepoužije 
žiadne z dôverných informácií na iné účely ako je uvedené v tejto Zmluve. Uvedené 
povinnosti sa týkajú aj subdodávateľov a zamestnancov prenajímateľa, pričom 
zodpovednosť za porušenie povinnosti mlčanlivosti subdodávateľom a/alebo zamestnancom 
prenajímateľa v celom rozsahu zodpovedá prenajímateľ. 

 
5. Prenajímateľ neposkytne dôverné informácie tretej osobe bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu nájomcu. 
 

6. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie, ktoré: 
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia prenajímateľa, 

alebo 
b) boli vo vlastníctve prenajímateľa predtým, ako ich získal na základe tejto Zmluvy, 

alebo 
c) boli vyvinuté prenajímateľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti 

zachovávať mlčanlivosť, alebo 
d) boli získané prenajímateľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť 

dôverné informácie, alebo 
e) boli sprístupnené niektorou zo Zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú 

platné právne predpisy a/alebo orgán verejnej moci. 
 

7. Nájomca vyhlasuje a garantuje, že má právo poskytnúť dôverné informácie podľa ustanovení 
tejto Zmluvy bez toho, aby tým porušoval svoje zmluvné povinnosti voči akýmkoľvek tretím 
osobám. 

 
8. Nájomca má právo odmietnuť poskytnutie dôverných informácií, ak takéto poskytnutie 

nebude nevyhnutne potrebné k naplneniu účelu tejto Zmluvy. 
 

9. Prenajímateľ berie na vedomie, že nájomca neposkytuje žiadnu ďalšiu výslovnú garanciu a 
zrieka sa všetkých implicitných garancií vo vzťahu k dôverným informáciám, vrátane, nie však 
výlučne, akýchkoľvek garancií ohľadom kvality a/alebo presnosti a/alebo kompletnosti 
dôverných informácií. 

 
10. Žiaden obsah dôverných informácií nie je možné považovať ako akýkoľvek prísľub a/alebo 

vyhlásenie a/alebo garanciu poskytnutú nájomcom. 
 

11. Poskytnutím dôverných informácií neprechádza na prenajímateľa vlastnícke a/alebo iné 
právo a/alebo licencia k dôverným informáciám. 

 
12. Prenajímateľ je povinný poskytnúť nájomcovi všetku potrebnú súčinnosť potrebnú na 

odstránenie následkov neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami. 
 

13. V prípade, ak Zmluvné strany na ochranu dôverných informácií súvisiacich s touto Zmluvou 
a pred uzavretím tejto Zmluvy uzatvorili akúkoľvek zmluvu o mlčanlivosti, Zmluvné strany sa 
týmto dohodli, že dňom účinnosti tejto Zmluvy takáto zmluva o mlčanlivosti zaniká. 
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Článok X 
Ochrana osobných údajov 

1. Zmluvné strany si uvedomujú dôležitosť bezpečnosti spracúvania osobných údajov a preto sa 
zhodli na tom, že ich budú spracúvať v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a rady 
(EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie ochrany 
osobných údajov) v platnom znení (ďalej len ako „GDPR“) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o 
ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej 
len ako „zákon o ochrane osobných údajov“). 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že ochrana osobných údajov sa bude spravovať osobitnou 
zmluvou o spracúvaní osobných údajov. 

 

Článok XI 
Osobitné ustanovenia 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom si oznamovať všetky 
informácie, ktoré by mohli mať vplyv na riadne plnenie tejto Zmluvy a poskytovať si vzájomnú 
súčinnosť súvisiacu s plneniami podľa tejto zmluvy. 
 

2. Prenajímateľ je povinný pri plnení povinnosti podľa tejto Zmluvy postupovať s odbornou 
starostlivosťou a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, 

 

ČIánok XII 
Zodpovednosť za škody 

1. Zmluvná strana zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú druhej zmluvnej strane v dôsledku 
porušenia jej povinností, vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 
 

2. V prípade vzniku škody porušením povinnosti vyplývajúcich z tejto Zmluvy ktorejkoľvek 
zmluvnej strane, má druhá zmluvná strana nárok na náhradu vzniknutej škody. 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že prenajímateľ je povinný nahradiť nájomcovi skutočne vzniknutú 
škodu aj v prípade, že z jeho zavinenia došlo zo strany nájomcu k odstúpeniu od tejto Zmluvy. 

 

ČIánok XIII 
Trvanie Zmluvy a ukončenie Zmluvy 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 48 (štyridsať osem) mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti Zmluvy alebo do vyčerpania určeného finančného limitu, podľa tohto, 
ktorá skutočnosť nastane skôr. 
 

2.  Bez ohľadu na ods. 1 tejto Zmluvy, táto Zmluva zaniká: 
a) písomnou dohodou Zmluvných strán; 
b) písomnou výpoveďou nájomcu aj bez uvedenia dôvodu; výpovedná lehota je 3 (slovom: 

tri) mesiace a začína plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručení výpovede 
prenajímateľovi; 

c) písomným odstúpením nájomcu v prípade porušenia povinností prenajímateľa, ktoré sú 
podľa tejto Zmluvy sankcionované zmluvnou pokutou, pričom odstúpenie od tejto 
dohody je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení prenajímateľovi; 
písomným odstúpením prenajímateľa v prípade, ak je nájomca  v omeškaní s úhradou 
mesačného nájomného alebo jeho časti po dobu dlhšiu ako 70 dní 

3. Bez ohľadu na vôľu Zmluvných strán zaniká táto Zmluva tiež: 
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a) dňom vyhlásenia konkurzu na majetok prenajímateľa; 
b) dňom zastavenia konkurzného konania z dôvodu nedostatku majetku prenajímateľa; 
c) dňom zrušenia konkurzu na majetok prenajímateľa z dôvodu nedostatku majetku 

prenajímateľa; 
d) dňom povolenia reštrukturalizácie prenajímateľa; 
e) dňom vstupu prenajímateľa do likvidácie; 
f) dňom zrušenia prenajímateľa bez právneho nástupcu; 
g) dňom právoplatnosti rozhodnutia o vyčiarknutí prenajímateľa z registra partnerov 

verejného sektora, ak prenajímateľovi vznikne alebo vznikla pred podpisom tejto Zmluvy 
alebo počas jej trvania povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora 
v zmysle zákona o RPVS; 

h) dňom právoplatnosti rozhodnutia, ktorým bol prenajímateľovi uložený zákaz účasti 
vo  verejnom obstarávaní. 

 
4. Zánikom tejto Zmluvy nie sú dotknuté tie práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré môžu trvať 

ak po skončení tejto Zmluvy. 
 

5. Prenajímateľ sa zaväzuje po ukončení tejto Zmluvy bez ohľadu na spôsob jej ukončenia 
zabezpečiť odvoz predmetu zmluvy z miesta ich inštalácie, ak sa Zmluvné strany písomne 
nedohodnú inak. 

 

Článok XIV 
Komunikácia Zmluvných strán 

1. Pokiaľ nie je v tejto Dohode uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami prebieha 
všetkými dostupnými komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou 
zásielkou, elektronickou správou, telefonicky a osobne. 
 

2. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na 
adresu Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Za doručenú sa považuje každá 
listová zásielka, ktorá: 
a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia; 
b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté; 
c) bola uložená na pobočke poštového podniku uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj keď 

sa adresát s jej obsahom neoboznámil. 
 

3. Elektronická správa odoslaná na e-mailovú adresu uvedenú v tejto Zmluve, sa považuje za 
doručenú deň nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní na emailovú adresu adresáta a to aj 
vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. Uvedené neplatí, ak je odosielateľovi doručená 
automatická správa o nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej 
kontaktnej osoby. 
 

4. Pre odstránenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že všetky oznámenia a listiny 
týkajúce sa predmetu tejto Zmluvy, jej zmien a dodatkov alebo majúce vplyv na zmenu tejto 
Zmluvy, budú Zmluvnými stranami doručované poštou. 
 

5. Pre odstránenie pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že okrem štatutárnych zástupcov 
Zmluvných strán a osôb oprávnených zastupovať Zmluvné strany v zmluvných a/alebo 
technických a organizačných veciach nemajú žiadne iné osoby zúčastnené aj nezúčastnené 
na plnení tejto Zmluvy oprávnenie dohadovať akékoľvek zmeny ustanovení tejto Zmluvy.  
 

6. Každá Zmluvné strana je povinná písomne informovať naproti druhú Zmluvnú stranu 
o  akýchkoľvek zmenách v jej vlastníckej a/alebo rozhodovacej štruktúre, v kontaktných 
údajoch uvedených v tejto Zmluve, ako aj v skutočnostiach zapisovaných do príslušného 
registra. 
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7. V prípade vyhlásenia mimoriadnej situácie alebo mimoriadnej udalosti v zmysle zákona č. 
42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov, alebo v prípade 
vyhlásenia vojny, vojnového stavu, výnimočného alebo núdzového stavu v zmysle ústavného 
zákona č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného 
stavu a núdzového stavu v znení neskorších predpisov, je možné doručovať tie písomnosti, 
ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu alebo zánik práv a povinností Zmluvných strán 
vyplývajúcich z tejto Dohody aj prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle zákona č. 
305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov (ďalej 
len ako „zákon o e-Governmente“). Doručovanie písomností zaslaných prostredníctvom 
elektronickej schránky v zmysle zákona o e-Governmente sa riadi príslušnými ustanoveniami 
tohto zákona. 

 
8. Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje určiť kontaktnú (zodpovednú) osobu, ktorá bude 

technicky zabezpečovať všetky činnosti súvisiace s plnením tejto Zmluvy: 
za prenajímateľa:  
za nájomcu:  

 
9. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom si oznamovať všetky 

objektívne nevyhnutné skutočnosti, ktoré by mohli mať vplyv na riadne plnenie ich práv 
a povinností podľa tejto Zmluvy. 

 

Článok XV 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 
47a ods. 1 zák. č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov v spojení 
s § 5a zák. č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
 

2. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto Zmluvy je možné len písomnými číslovanými dodatkami 
so súhlasom oboch zmluvných strán a v súlade s § 18 ZVO. 
 

3. V prípade, ak počas platnosti tejto Zmluvy prestane výrobca zariadení vyrábať zariadenia, 
ktoré prenajímateľ ponúkol v rámci svojej ponuky, je prenajímateľ oprávnený ponúknuť 
nájomcovi aj iné zariadenie, ktoré bude spĺňať požiadavky stanovené vo verejnej súťaži, 
pričom cena ponúkaného Zariadenia nemôže byť vyššia. 
 

4. Právne vzťahy medzi Zmluvnými stranami sa riadia podmienkami a dojednaniami upravenými 
v tejto dohode a v podmienkach vyhláseného verejného obstarávania, ako aj príslušnými 
ustanoveniami Občianskeho zákonníka, Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných a účinných v Slovenskej republike. 

 
5. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stane celkom alebo z časti neplatným, neúčinným 

alebo nevykonateľným nespôsobí to neplatnosť celej tejto Zmluvy a/alebo ostatných 
ustanovení Zmluvy, ktoré zostávajú platné, účinné a vykonateľné. Zmluvné strany sa v tomto 
prípade zaväzujú dohodou nahradiť neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné ustanovenie 
novým ustanovením, ktoré zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu neplatného, neúčinného 
alebo nevykonateľného ustanovenia tak, aby zostal zachovaný účel Zmluvy. Do doby 
dosiahnutia dohody medzi Zmluvnými stranami platí zodpovedajúca úprava všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 
 

6. Zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) originálnych vyhotoveniach 2 (slovom: dve) pre 
každú Zmluvnú stranu. 
 



 

12 
 

 

za Nájomcu 
V Bratislave, dňa 
 
 
................................................. 
        Ing. arch. Matúš Vallo, v.r. 
              Primátor 
 
         

za Prenajímateľa 
V Bratislave, dňa 
 

 
................................................. 

Ing. Tibor Lörincz, v.r. 
Predseda predstavenstva  

a riaditeľ Obchodnej skupiny 1 

7. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy: 
a) Príloha č. 1 – opis predmetu zákazky  
b) Príloha č. 2 – ponuka 
c) Príloha č. 3 - subdodávatelia  

 
 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvárajú ju 
slobodne a vážne, nie v tiesni ani nie za inak nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej 
obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 
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Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky 

1. Opis predmetu zákazky: 

Požadované služby v rámci predmetu zákazky: 
- poskytovanie rádiotelekomunikačných služieb, 

- dlhodobý prenájom základňovej a ručnej rádiostanice s príslušenstvom (externý mikrofón s tlačidlom 
núdzového volania, obal na opasok, klip na batériu), 

- krátkodobý prenájom ručnej digitálnej rádiostanice, 

- záznam hlasovej komunikácie a archivácia  po dobu min. 1 rok, 

- GPS služby s potrebnými aplikáciami s inštaláciou v PC a mobilných jednotkách, 

- poskytovanie servisu, odbornej pomoci a poradenstva, 

- požaduje sa šifrovanie komunikácie a autentifikáciu koncových zariadení v rádiovej sieti. 

1.1 Technológia 

Poskytovaná rádiokomunikačná služba a technológia technicky rovnocenná európskemu štandardu TETRA 
ETSI, využívajúca digitálny protokol technicky rovnocenný štandardu TETRA a spĺňajúca technicky rovnocenné 
ustanovenie normy TETRA ETSI  392-2 pre otvorený air interface protokol v požadovanom rozsahu. 
Ústredňa musí byť hardvérovo a softvérovo redundantná – zálohovaná (musí byť konfigurovaná ako zdvojená 
na HW a SW úrovni). Ústredňa musí byť energeticky zálohovaná minimálne 6 hodín. Pre prípad dlhšie trvajúceho 
výpadku musí byť príprava na zapojenie náhradného zdroja alebo elektrocentrály na predĺženie času odolnosti 
proti výpadkom napájania elektrickou energiou. 

1.2 Pokrytie 

Systém musí zabezpečiť pokrytie vo všetkých vonkajších priestoroch na území všetkých mestských častí hlavného 
mesta SR Bratislavy, vo vnútorných priestoroch veliteľstva Gunduličova 10, v priestoroch operačného strediska 
Saratovská 30 a vo výkonných útvaroch MsP. 
 
Miesta organizačných útvarov na území hlavného mesta SR Bratislavy: 

- Veliteľstvo Mestskej polície Bratislava, Gunduličova 10, 

- Okresné veliteľstvo BA 1, Medená 2,  

- Okresné veliteľstvo BA 2, Listová 4, 

- Okresné veliteľstvo BA 3, Hálkova 11, 

- Okresné veliteľstvo BA 4, Saratovská 30,  

- Okresné veliteľstvo BA 5, Haanova 10, 

- Útvar zásahovej jednotky a kynológie, Obchodná 29, Stavbárska 42, Kramerov lom -  ulica K Lomu, 

- Operačné stredisko, Saratovská 30 

- rozšírenie lokality na základe požiadavky nájomcu 

2. Špecifikácia požadovaných služieb 

Hlasové služby  
Skupinové volanie, ktoré zahŕňa: 

- neobmedzený hovorový čas, 

- neobmedzený počet hovorových skupín, minimálne 10, 

- zmeny konfigurácie hovorových skupín (ich pridávanie alebo odoberanie podľa požiadaviek užívateľa), 
flexibilne, bez výpadkov spojenia, 

- štruktúra a správa hovorových skupín v sieti, 
rozšírenie počtu hovorových skupín,  

- rekonfigurácia hovorových skupín, 

- neobmedzený počet členov hovorovej skupiny minimálne 200, s možnosťou generálnej výzvy (núdze), 

- direkt mód, minimálna priepustnosť siete min. 12 simulárnych komunikačných kanálov. 
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Privátne volanie: 

- semiduplexný hovor medzi dvoma rádiostanicami (doba jednotlivého hovoru časovo obmedzená na 1 
minútu) 

Núdzové volanie: 

- tzv. disaster comunication, 

- núdzové volanie s výstupom na operačnom stredisku a na všetkých ručných rádiostaniciach rovnakého 
volacieho znaku, pri generálnej výzve na všetkých dostupných rádiostaniciach, základňových aj ručných. 

Rozsah dátových služieb poskytovaných v sieti: 

- krátke správy - SOS (Short Data Service.), 

- zasielanie a prijímanie krátkych správ, 

- rádiová sieť v rámci služby musí poskytovať možnosť pre zasielanie neobmedzeného počtu krátkych       

             správ, 

- konfigurácia rádiostaníc musí umožniť zasielanie krátkych preddefinovaných správ odosielaných          

prostredníctvom menu rádiostanice bez nutnosti zadávania opakujúceho sa textu. 

Špeciálne služby systému 

- SW aplikácia Smart Dispečing - pre zabezpečenie komunikácie, ovládanie rádiostaníc, sledovanie 
aktivity rádiostaníc, ovládanie modemov, legovanie hovorov a SDS na operačných pracoviskách 
s využitím základňovej rádiostanice. SW umožňuje zriadenie tzv. zdvojeného dispečingu. To 
znamená na jednom pracovisko súčasne využívať 2 hovorové skupiny (príklad: centrálna, 
lokálna), 

- záznam hlasovej komunikácie min. 1 rok, 

- prístup k záznamom hlasovej komunikácie prostredníctvom legovaného prístupu, 

- GPS - služby - zabezpečenie lokalizácie rádiostanice na SW v zobrazení mapových podkladoch 
so  záznamom histórie pohybu. 

- poskytovanie odbornej pomoci a programovanie zariadenia s dodaním na miesto inštalácie resp. 
používania, 

3. Správa digitálnej rádiovej siete 

Správa infraštruktúry siete musí byť zabezpečovaná s ohľadom na nepretržitú prevádzku rádiokomunikačných 

služieb v rozsahu 365/24/7. 

Pre zabezpečenie bezporuchovej prevádzky siete musí byť zabezpečený nepretržitý 365/24/7 dohľad nad 

sieťou nasledovne; 

- nepretržitá pohotovosť technického tímu, 

- nepretržitý 365/24/7 diaľkový dohľad jednotlivých komponentov siete - Ústredňa, BTS, komunikačné 
siete, 

- pravidelná plánovaná profylaxia komponentov siete, hotline 365/24/7pre užívateľov siete, 

- zálohovanie proti výpadku elektrickej energie BTS musí byť zabezpečené minimálne na 6 hodín. 
 

Údržba siete: 

Všetky plánované zásahy v sieti musia byť vopred s dostatočným predstihom (minimálne 24 hodín) 

konzultované a vzájomne odsúhlasené s užívateľom, ktorému by takýto zásah obmedzil prístup k službe. 

Všetky práce súvisiace s údržbou siete majúcou dopad na dostupnosť služieb siete sa môžu vykonávať len tak, 

aby nedochádzalo k výpadkom alebo dochádzalo len k minimálnym výpadkom v poskytovaní 

rádiokomunikačných služieb. 

Súčasťou dohľadu nad sieťou je povinné včasné informovanie užívateľov siete o prípadných poruchách a 
výpadkoch systému, 
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Dostupnosť služby rádiovej siete 

Systém musí zabezpečiť v požadovanom pokrytí dostupnosť všetkých špecifikovaných služieb na úrovni 98%, 

4. Legislatívne náležitosti 

Poskytovateľ služieb musí disponovať všetkými príslušnými oprávneniami pre poskytovanie 
rádiokomunikačných služieb a tovarov minimálne v rozsahu, ktorý stanovuje Úrad pre reguláciu elektronických 
komunikácií a poštových služieb hlavne Zákon č. 452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách v platnom 
znení, 

Požiadavky na rádiostanice 

-  musia spĺňať špecifikáciu TETRA (alebo ekvivalentný otvorený štandard) v súlade so štandardami 

ETSi 300-1 a ďalšími súvisiacimi normami, 

-  vyhovovať vojenskému štandardu MILS, 

- mať IP odolnosť minimálne IP54 pre vozidlové/základňové rádiostanice a IP65 pre ručné rádiostanice.  

Digitálna ručná rádiostanica sa skladá z: 

- rádiostanica                                                             

- batéria                                                                                                                                     2 ks 

- stolný nabíjač                                                                   1ks 

- kožené puzdro na rádiostanicu                                         1ks 

- náhlavná súprava                                                              1ks 

- externý mikrofón s tlačidlom núdzového volania               1ks 

- úchytový klip na batériu                                                    1ks 
 

Jednoduchý dispečing sa skladá z:  

- SW aplikácia - základný modul, s opciou modulov telemetrie a sledovania aktivity                           1ks 
- Motorola základňová rádiostanica MTM5200/IVITM5400, dátový kábel PMKN4104/ ekvivalent  1ks 
- držiak na umiestnenie rádiostanice                                                                                                    1ks  
- dlaňový mikrofón prip, stolový mikrofón                                                                                         1ks      
-    extemý reproduktor (ak nebude zvuk vyvedený do PC                                                                      1ks 
- sieťový zdroj, 230V, 5A                                                                                                                    1ks 
- anténa                                                                                                                                               1ks 

                                                                                                                                                
Zdvojený dispečing sa skladá z: 

- SW aplikácia - základný modul, s opciou modulov telemetrie a sledovania aktivity                           2 ks 

- Motorola základňová rádiostanica MTM5200/MTM5400, dátový kábel PMKN4104/ekvivalent     2 ks 

- držiak na umiestnenie rádiostanice                                                                                                     1ks 

- dlaňový mikrofón príp. stolový mikrofón                                                                                          1ks 

- externý reproduktor (ak nebude zvuk vyvedený do PC)                                                                    2 ks 

- sieťový zdroj, 230V,5A                                                                                                                     2 ks 

- anténa                                                                                                                                               2 ks 

 

Krátkodobý prenájom digitálnej ručnej rádiostanice 

V prípade potreby krátkodobého zvýšenia počtu rádiostaníc na základe písomnej požiadavky je 
potrebné zabezpečiť dodanie a naprogramovanie týchto rádiostaníc v zložení: 

- digitálna rádiostanica 

- batéria, ku každej rádiostanici                                                                                       2 ks 

- kožené puzdro na rádiostanicu                                                                                      

- náhlavná súprava                                                                                                          1ks 

- externý mikrofón                                                                                                           
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- naprogramovanie 

- integrácia do systému (smart dispečing, sledovanie polohy a záznam hovoru dostupný min. 
po dobu 15 dní)  

 

Krátkodobý prenájom bude poskytovaný v nasledovných intervaloch: 

- 1 deň 

- 2 dni 

- 3 – 10 dní 

- 11 – 20 dní 

- 21 dní – mesiac  



Obchodné meno 

uchádzača: 

Sídlo uchádzača: 

Štatutárny zástupca:

IČO:

IČ DPH:

Tel. číslo:

Platca/Neplatca DPH:

Kritérium :

Názov položky

Predpok. 

množstvo

Mesačný paušál 

bez DPH pre 1 

kus

Mesačný paušál  

s DPH pre 1 kus

Mesačný paušál 

celkom bez DPH

Mesačný paušál 

celkom s DPH

Mesačný paušál 

48 mes. bez DPH

Základňová RDST 2 43,50 53,51 € 87,00 € 107,01 € 4 176,00 €

Digitálna ručná RDST 78 41,90 51,54 € 3 268,20 € 4 019,89 € 156 873,60 €

Jednoduchý dispečing 14 93,50 115,01 € 1 309,00 € 1 610,07 € 62 832,00 €

Zdvojený dispečing 3 187,00 230,01 € 561,00 € 690,03 € 26 928,00 €

GPS, záznamy 22 19,80 24,35 € 435,60 € 535,79 € 20 908,80 €

Externý miktorfón 78 3,40 4,18 € 265,20 € 326,20 € 12 729,60 €

Krátkodobý prenájom digitálnej ručnej rádiostanice

Dĺžka prenájmu

Predpok. 

množstvo

Jednotková 

cena bez DPH 

na každý začatý 

deň

Jednotková 

cena s DPH za 

každý začatý 

deň

Cena celkom 

bez DPH 

Cena celkom s 

DPH

1 deň 10 7,20 8,86 € 72,00 € 88,56 €

2 dni 10 5,80 7,13 € 58,00 € 71,34 €

3 - 10 dní 15 4,30 5,29 € 64,50 € 79,34 €

11 - 20 dní 15 2,50 3,08 € 37,50 € 46,13 €

1 mesiac 5 1,65 2,03 € 8,25 € 10,15 €

240,25 € 295,51 € 284 448,00

Voliteľné doplnky ku krátkodobému prenájmu digitálnej ručnej rádiostanice

Pred. 

množstvo

Jednotková 

cena bez DPH za 

každý začatý  

deň

Jednotková 

cena s DPH za 

každý začatý 

deň

Cena celkom 

bez DPH za 

každý začatý 

deň

Cena celkom s 

DPH za každý 

začatý deň

10 0,12 0,15 1,20 1,48

Pred. 

množstvo

Jednotková 

cena bez DPH za 

každý začatý 

deň

Jednotková 

cena s DPH za 

každý začatý 

deň

Cena celkom 

bez DPH za 

každý začatý 

deň

Cena celkom s 

DPH za každý 

začatý deň

10 0,83  1,02 8,30 10,21

284 688,25 €

Čestné vyhlásenia podľa zákona o verejnom obstarávaní

349 871,04

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku "Osobné 

postavenie" tohto dokumentu a potvrdzujem všetky tam uvedené skutočnosti.

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku "Koneční 

užívatelia výhod" tohto dokumentu a potvrdzujem všetky tam uvedené skutočnosti.

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že nemám uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným 

rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.

Mesačný paušál 

48 mes. s DPH

Dlhodobý prénájom

Cena celkom v Eur s DPH

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku 

"Medzinárodné sankcie" tohto dokumentu a potvrdzujem všetky tam uvedené skutočnosti.

15 657,41 €

SK2020210027

Som platcom DPH

35 723 343

Príloha č. 2 - Ponuka v zákazke „Zabezpečenie rádiovej komunikácie pre potreby MsP“

Technopol International, a.s.

Kutlíkova 1755/17, 852 50 Bratislava - mestská časť Petržalka

Ing. Tibor Lörincz, predseda predstavenstva

25 717,82 €

Celková cena za predmet zákazky:

Celková cena

350 166,55 €

Externý repromikrofón

audiosúprava GES-

PB4M15-3S

5 136,48 €

192 954,53 €

77 283,36 €

33 121,44 €



Príloha č. 3 – Zoznam všetkých známych subdodávateľov 
 
 
 

Na realizácii predmetu Zmluvy:  Zabezpečenie rádiovej komunikácie pre potreby MsP 
 

 sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční vlastnými kapacitami  
 sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia: 

 

Obchodné meno/názov/meno 
a priezvisko 

Sídlo/ adresa pobytu, resp. 
miesto podnikania 

IČO/dátum narodenia Predmet subdodávky 
Plnenie  

v % 

Oprávnená osoba konať za 
subdodávateľa                              

(meno, adresa, adresa pobytu, 
dátum narodenia) 

      

      

      

 
 
 
 
V Bratislave................................................., dňa .............................................      ...................................................................... 

                          Ing. Tibor Lörincz, v.r.  
 
 
Pozn.:  
V zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je subdodávateľom hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s úspešným uchádzačom písomnú odplatnú 
zmluvu na plnenie určitej časti zákazky. 
Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať pre uchádzača určité plnenie v zmysle predmetu zákazky. 
Percentuálny podiel ich plnení je z celkovej ceny diela  s DPH. 

 


